
Классика жанра

Арлетта Давенпорт
Вернувшись в монастырь и восстановившись в должности мастера, Арлетта
принялась в спешном порядке выяснять, как обстоят дела у ее учеников. За одного,
правда, волноваться совсем не пришлось - румынский юноша ухитрился угодить в
объятия Давенпорт еще перед воротами монастыря. Леший его разбери, что парень
там забыл, но встреча оказалась весьма приятной. А вот насчет остальных учеников
пришлось достаточно деятельно наводить справки. Олененок Арно встретил
Арлетту неизменной ослепительной улыбкой и популярно разъяснил, что у него все
замечательно, как обычно, дела лучше всех, по-другому не бывает просто.
Маргарита где-то пропадала и пока американке не встречалась - но, как Давенпорт
уяснила из чужих объяснений, рыжая ученица вовсю трудилась над собой, и мешать
ей в этом благом начинании определенно не стоило. А вот Камико, которую Арлетта
не иначе как чудом отловила возле столовой, семафорила непозволительно
грустной мордашкой. Сразу у столовой заводить задушевный разговор американке
показалось неправильным и вообще слишком резким, поэтому Давенпорт после
краткого колебания пригласила ученицу к себе домой, по официальной версии - на
чаепитие.
Подготовка к чаепитию у Арлетты заключалась преимущественно в одном емком
действии: разогнать детей из дома, чтобы не возникали на кухне в самый
неподходящий момент и не сбивали ритм разговора. Дети, впрочем, за свои комнаты
и за насиженный диван особенно не цеплялись и достаточно безропотно позволили
вымести себя на прогулку. Эмиль, так тот и вовсе гулять понесся с восторгом - этого
хлебом не корми, дай только удрать подальше и там вляпаться в приключения.
Арлетта еще достаточно живо помнила, как Миля за шиворот приволок из деревни
неизменно окостюмленный аккуратист Флетчер. И повторения этой ситуации не
очень-то хотелось - но тут, в общем, выбирать не приходилось. Либо Эмиль шляется
черт знает где и уследить за ним нет никакой возможности, либо дитё сидит дома,
но тогда непременно сидит под столом, подслушивает и периодически бьется
головой в столешницу, словно нервный жеребенок, да так, что после каждого "буха"
на столе подлетают чашки и тарелки. А ты сидишь и усиленно делаешь вид, что
ничего такого не происходит. Не располагает, короче говоря, подобная обстановка к
откровенному разговору.

Камико Хироко Миказуки
Последнее время мисс Миказуки чувствовала, что с ней твориться что-то не то. На
занятиях по ментальной магии совсем ничего не получилось и вместо того, чтобы
уйти домой в хорошем настроении с занятия, она ушла грустная от того что
столкнулась с проблемой своей несобранности. Это, наверное, было видно по ее
виду и взгляду.
Даже ее наставница это заметила. Камико шла к ней домой попить чаю. Арлетта
пригласила ее утром за завтраком в столовой. Она кивнула, и они разошлись по
своим делам. Дел сегодня оказалось не так много и, переделав их, Камико
отправилась к наставнице. Войдя в дом наставницы, она не услышала детских
голосов, трех очаровательных деток Арлетты и ей стало совсем грустно. 
- Привет. – произнесла Камико входя в дом наставницы.
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Огляделась, не услышав звонких голосков детей и добавила:
- А где Валентин, Эмиль и Дарси?

Арлетта Давенпорт
- Привет! Проходи! - крикнула Арлетта из кухни, сожалея, что сейчас никак не сможет
исполнить роль радушной хозяйки на все сто баллов и встретить ученицу в коридоре
- Давенпорт как раз адски не вовремя выгребла из буфета внушительную башню из
хрупких фарфоровых чашек и считала, что начать носиться по дому с этой шаткой
конструкцией в обнимку будет ужасно неправильным решением. - А чего голос такой
грустный? Смотри, сдам к Флетчеру ментальную магию изучать, чтобы он тебя
взбодрил!
По мысли Арлетты, вставочка про Флетчера должна была звучать как шутливая, но
жуткая угроза, мол, "я заставлю тебя познать настоящий у-у-ужас, если ты сейчас же
не улыбнешься" - но прозвучало чуть ли не наоборот, не вполне сурово и солидно и
вообще выдавая, что вечно окостюмленного шотландского аккуратиста Давенпорт и
сама побаивалась. Не до дрожи в коленках, конечно, но так, до легкой трусливой
вибрации где-то внутри. Черт его знает, этого монстра - может, он наизусть помнит
устав монастыря, который сама американка была способна пересказывать только
самыми общими словами и весьма приблизительно. А с монстра очень даже
станется, на то он и монстр. 
Из всей башни чашек Арлетта придирчиво выбрала две, самые белые и
сверкающие, разлила в них чай, добавила к уже имеющемуся на столе чайному
натюрморту блюдечко с пирожным и только после этого ответила, усаживаясь
напротив Камико: - Дети умчались на волю. В пампасы. Наслаждаются полной
свободой от матери. Ну так расскажи мне, грусть моя, почему у тебя на лице
написана такая черная тоска? Что-то случилось?

Камико Хироко Миказуки
Вошла, прошла в комнату и попыталась улыбнуться, снова увидев свою наставницу,
но улыбка получилась какая-то замученная не веселая. А чему тут улыбаться когда
все как то не складывалось, ментальная магия не получалась не хватало
концентрации, а тут еще и письмо от родителей пришло, что у нее появилась
сестренка,..
- Понимаешь, сама не знаю, что со мной происходит. Учись себе учись, ходи
на занятия. Библиотека, в любое время суток, пожалуйста. Занятия какие
желаешь, тоже пожалуйста. Только вот удовольствия нет, абсолютно никакого
от них. Может все это связано c тем, что я по дому скучаю? Маме с папой
сейчас там забот и без меня хватает, им там весело у меня сестренка
появилась ее Кимико, зовут. Она, наверное, уже бегает. - на одном дыхании
выдала девочка, а еще наверное, я становлюсь совсем взрослой и начинаю
ощущать свою какую-то ненужность самой себе, страх перед будущим. Что со мной?
Уселась за стол, посмотрела на чашку, повертела ее в руках пытаясь уловить
аромат чая, но даже и его запах показался ей каким-то не понятным, неизвестным
или забытым. 
Скучно, как то... - подумала Камико. посмотрела на Арлетту.
- Да вот еще что, были у нас тут занятия по парным клинкам, надо было их
выбрать я, конечно, выбрала, но мне от одной мысли и их вида страшно это
ведь все-таки оружие. Я бы сама ни за что не пошла на тренировку, если бы не
Макото. Она на тренировку позвала. Я согласилась пойти, а теперь жалею. Я



еще их с детства боюсь. У меня с ними неприятности были. Папа мой вертел
ими крест на крест и шел на меня. Я испугалась, что не смогу от них
увернуться. Занятие прервалось, я отвлеклась на звонок в дверь, мама с
поездки вернулась. Почва у меня под ногами приподнялась, а не смогу от них
увернуться и почва под ногами приподнялась слегка. Пласт земли под ногами
пошатнулся, он споткнулся. Я отскочила в сторону, а клинки упали в
нескольких сантиметрах от меня. До сих пор со страхом это вспоминаю. Даже
разговоры с Макото не бояться и стараться справиться со страхом не
помогают. Страх проходит на какое-то время, а потом возвращается... 
Камико сделала небольшой глоток чая и спросила:
- Что делать-то сов всем этим?

Арлетта Давенпорт
"Что делать" - это, конечно, хороший вопрос. А главное - как всегда, своевременный.
Заданный уже после того, как все доступные беспокойным ручонкам шишки
обрушились на не менее беспокойную макушку. Арлетта подперла ладонью
подбородок и попыталась разобраться в том ворохе приятных и неприятных
новостей, который на нее залпом вывалила Камико.
- Ну, во-первых: поздравляю с рождением сестренки, - начала Давенпорт, зорко
выцепив из общего потока новость, требующую наименьших комментариев. - Во-
вторых, а зачем тебя вообще понесло на тренировку по парным клинкам, если ты их
боишься? У тебя ведь нет кабального контракта с Макото, согласно которому ты
обязана за ней хвостиком ходить всюду, куда ей вздумается? В-третьих, я бы на
твоем месте сейчас за занятия не хваталась, раз они тебе так все осточертели.
Попробуй взять паузу, чтобы понять, чего именно тебе хочется. Вообще от учебы
отвлекись. Ну, не знаю, например, какую-нибудь глупую ерунду с друзьями сделай, -
чересчур легкомысленно для мастера предложила Арлетта. По ее мнению, именно
какой-нибудь дурацкий проступок был способен неплохо прочистить запутавшиеся
мозги. Вот на Эмиля хотя бы взглянуть - у этого буквально что ни день, то
просветление следует за очередной сотворенной неуемными ручками ересью.
Валентин и Дарсия, правда, по стопам брата следовать не спешат - наблюдают
издалека и на его примере просветляются дистанционно, не впутываясь особенно в
переделки.

Камико Хироко Миказуки
Выслушав все что говорила ей Арлетта, Камико начала самого менее значимого
вернее сказать с того, что пока не требовала ответственного решения.
- За поздравление с рождением сестренки спасибо. Вот фотография родители
прислали когда она научилась сидеть сама вставать, ползать и пытаться по стенке
держась за нее ходить.

Камико протянула Арлетте фотографию.
Затем посмотрев на наставницу уже менее грустным видом добавила:
- Знаешь Макото меня никуда особо не тянула, я сама пошла. Нам предложили
после тренировки выбрать клинки. Я выбрала. Так они так и стоят на стойке. Я
больше на тренировку и не ходила. Вот ты перелагаешь отвлечься и не
думать о занятиях тая и так уже недели две без дела по храму слоняюсь все
думаю думаю. Забила на учебу, хожу правда вот на каллиграфию и помогаю



там, где нужна помощь в храме дежурю где-нибудь в библиотеке книжек
всяких взяла...
Задумчиво посмотрела на миссис Давенопрт, глотнула уже почти остывший до
невозможности чай, но виду что он уже остыл почти совсем до того состояния, когда
еще чуть чуть и покроется льдом, проговорила:
- Даже из четырех книжек прочитала всего полторы от силы. Макото носиться
по храму тог туда, то сюда. Я делаю вид что занята чем-то, а ничего неохота
делать. пробовал магией мысли заняться, да видимо я еще не готова к ней. Не
вышло у меня там ничего. С этого то и пошла очень серая полоса хандры
неизвестной. Хотела даже уже домой съездить. Собрала вещи для поездки
наскребла денег, родители присылали. Вышла уже за ворота храма прошла
около километра и повернула обратно в храм. Поняла, что домой то и не не
так еще сильно хочется. 
Затем снова допила уже остывший совсем чай и протянула кружку произнесла:
- Арлетта, а можно еще чаю налить? Может мне тут у тебя побыть? Отдохнуть
пару дней от суматохи этой учебной.
Посмотрела на Арлетту да как ...
- Апчхи!
Потом еще пару раз чихнув потерла свой нос.
Спросила сама себя:
- И чего это я расчихалась-то?

Арлетта Давенпорт
Предложенную ей фотографию маленькой Кимико Арлетта честно окинула
внимательным оценивающим взглядом. В основном чтобы лишний раз убедиться:
азиатские дети, особенно самые маленькие - это в высшей степени очаровательное
зрелище. Они же похожи на огромные плюшевые игрушки, практически глаз не
оторвать. Рассмотрев фотографию, Арлетта с уважением кивнула, возвращая
карточку Камико. И снова оперлась подбородком на ладонь, честно пытаясь
вникнуть в тяжкие подростковые проблемы и понять, что и как с ними дальше
делать.
- С хандрой надо что-то срочно решать. Запускать ее нечего, - решительно сказала
Арлетта, понимая, как отвратительно это заявление похоже на расплывчатое общее
место, но не имея на текущий момент ничего более умного на языке. И почти
обличающе нацелилась в чихающую Камико пальцем: - И вот это вот дело тоже
запускать нельзя. Только не говори мне, пожалуйста, что я еще должна следить, не
бегаешь ли ты под дождем и не разгуливаешь ли по лужам! Вот, правильно, чай.
Даже не можно, а нужно. С медом. Будешь мед?
Повторно наполняя кружку Камико горячим чаем, Арлетта успела бегло обдумать
последнюю просьбу девочки. И, не увидев в ней ничего такого непозволительного,
кивнула: - Конечно, я думаю, ты вполне можешь пожить у меня несколько дней. Уж
найдем, как разместиться. Только уж не обессудь, наша семейка иногда бывает
громкой и крикливой. Ничего? Это тебя не слишком смутит?

Камико Хироко Миказуки
В очередной раз выслушав Арлетту Камико задумчиво почесала нос, он коварно
давал понять, что она опять чихнет. Но Камико не чихнула. Она лишь поняла, что ее
ладошка слегка горячая. Беря у Арлетты кружку с чаем. 
- Мед? - переспросила Камико.



Камико посмотрела на свою наставницу и кивнула ей в ответ и протянула ей кружку,
чтобы Арлетта положила ей меду. 
- Подумаешь шум, ну и что не проблема!
Пара тройка детских голосов как раз кстати сейчас они однозначно спасли бы ее
сейчас от плохого настроения. 
- Арлетта, а я кстати думала о том чтобы по ближе познакомится с твоими
детками. С мальчишками я уже знакома, а вот с дочкой твоей нет, ну разьве
что мы с ней играли, когда я в лисенка превратилась. Она тебе не
рассказывала о своей прогулке и встрече с лисенком? Так вот это я была.  -
проговорила Камико.
Девочка улыбнулась и уже было хотела рассказать и прикрыла ро рукой и чихнула. 
- Надеюсь ты, не сильно ее тогда отругала, за то что она явилась домой
чумазая вся в земле и в траве?
Запах и аромат чая изрядно раздражал нос Камико и она на этот раз сдержалась и
не чихнула, а так хотелось...

Арлетта Давенпорт
- Хватит чесать нос! - преувеличенно ворчливо сказала Арлетта, выставляя на стол
банку с медом и розетку. И тут же, словно показывая, почему именно хватит,
потянулась пальцами к собственному носу. Простенькое движение Камико
оказалось ужасно заразительным. И, хоть чихать Арлетту и не тянуло, несолидно
тереть пальцами кончик носа американка принялась даже с избыточной энергией. -
Ну вот! Смотри, что ты наделала! Это теперь почти эпидемия! - смешливо фыркнула
Давенпорт, не особенно, впрочем, расстраиваясь из-за того, что оказалась этой
чесоткой заражена.
Весть о том, что шум Камико не испугает и не особенно потревожит, Арлетта
восприняла с удовольствием, но без особенного удивления - обычно, когда люди
сами напрашиваются на ночевку, они трезво понимают, что им придется выживать в
одном доме с тремя десятилетними ракетами.
- Они сами с тобой поближе познакомятся, как только выяснят, что ты какое-то
время у нас ночуешь. Ты от них еще взвоешь, - с улыбкой пообещала Арлетта. Тем
более что с мальчишками Камико уже знакома, должна представлять себе масштаб
катастрофы - который только увеличивается синхронно с тем, как сыновья
становятся старше. Энергии у Эмиля и Валентина с возрастом пока меньше не
становится, а вот возможности только растут. А вот о том, как Дарси вернулась
домой вся чумазая, американка помнила отлично. И удивленно вскинула брови,
разглядывая, как выяснилось, виновницу тогдашней маленькой катастрофы: - И в
какую же грязевую ванну, позволь спросить, ты тогда загнала мою дочь? Только
Эмилю в этом не признавайся. Он таких откровений не оценит. Дарси тогда
вернулась с лицом истинного камикадзе и впервые поняла, что может не только
бегать от Миля, но и вполне полноценно гонять его в ответ. Так что - нет, Эмилю ты
услуги не оказала. Лучше не рассказывай ему об этом. Он тебя мстительно
покусает.

Камико Хироко Миказуки
На счет, того что Арлетта тоже потерла свой нос, но не чихнула, слегка позабавило
Камико. Она улыбнулась и хотела было снова чихнуть, но вовремя сдержала чих и
не чихнула. Все происходящее далее тоже весьма было несколько забавно.
Миказуки и сама отлично помнила тот самый день когда они с юной мисс Давенпорт,



прятались в траве, одна из низ ловко в ней пряталась в лисьем обличии, а другая
усердно пыталась поймать первую и затискать до той стадии, когда ни один из них
уже не мог пошевелиться.
- Понимаешь в тот самый день когда твое милое Дарси пришла с прогулки
чумазая, вся в земле и в травяных пятнах на платье, это скорее моя вина, чем
ее. Я практиковалась в превращениях. Моя звероформа лис. Так вот Дарси
меня заметила и ей очень хотелось со мной поиграть. Мы слегка побегали по
траве, затем я дала себя поймать. А уж потом началось самое смешное она
меня затискала почти до того состояния когда силу уже сопротивлятся не
было. Видимо было жарко и ее ручки испачкались в траве и земле и она
растерла все это на своем платье и личике. Вот так оно вышло. Я потом
увернулась и ушла. Спряталась от Дарси за большим деревом и превратилась
в человека. Но она меня уже не увидела. - поведала наставнице Камико.
Отпив немного чая с медом. Сладко зевнула, но поняла, что хочет есть. 
- Что-то есть немного хочется! Мы ужин еще не пропустили в храме? -
произнесла Миказуки и посиотрела на наставницу.

Арлетта Давенпорт
В способности своих детей испачкаться так, что грязь потом приходится оттирать от
них едва ли не вместе с кожей, Арлетта ничуть не сомневалась. Вот Валентин разве
только был этим счастливым даром обойден. Эмиль чудеса свинячества
демонстрировал, возвращаясь едва ли не с каждой прогулки - то сам себя под
индейца распишет, то просто "оно так получилось". А теперь еще и Дарсия, открыв
для себя, что быть грязной, конечно, не слишком красиво и приятно, зато от этого
определенно не умирают и дальше уже можно смело можно лезть в любую топь,
потому что ты уже чумазая, сильно хуже будет вряд ли, периодически
демонстрировала, что она от младшего старшего брата тоже может ничуть не
отставать.
- Ну, я примерно и подозревала, что моя дочь попыталась какой-нибудь из наших
парков собрать к себе на платье целиком, - кивнула Арлетта, выслушав
подробнейший отчет о том, как Камико таким оригинальным способом выгуливала
Дарсию под сенью глициний. - Должна тебе сказать, что она этим занятием до сих
пор периодически увлекается, скоро их с Эмилем стараниями у нас глицинии будут с
проплешинами. 
Когда Камико изъявила желание пойти в столовую и немножечко подкрепиться,
Арлетта понимающе кивнула - вполне нормальное желание, пойти и чего-нибудь
пожевать. Давенпорт кинула взгляд на часы и покачала головой: - Нет, не
пропустили. Я тебе даже больше скажу: ты со своими биоритмами на добрый
полчаса обгоняешь весь остальной монастырь. Как - потерпишь еще полчаса? Или
мне срочно придумывать, как тебя спасать? - улыбнулась Арлетта.

Камико Хироко Миказуки
Камико улыбнулась словам наставницы. Представив реально парк с глициниями в
проплешинах засмеялась и чуть не подавилась чаем. Слегка закашляла. Отпила
чаю из кружки и все прошло.
- Наверное, у меня биологические часы человека и биологические часы
животного, в которого я превращаюсь, сбились в изначальных тренировках.
Потому что я когда, бегаю своей звероформе, я после превращения всегда
мое внутреннее время сбивается. Так вот я давно хотела у тебя спросить, как



раз об этом раз ты сама спросила меня. Я постараюсь потерпеть еще полчаса
до ужина.
Миказуки тут неожиданно вспомнила их прогулку с Толей мальчиком из России. У
Камико осталось двоякое чувство. Что-то ей подсказывало, что у нее с ним просто
дружба и ничего больше быть не может. С другой стороны, что между ними
возможно уже что-то большее, чем просто дружба и именно этот факт мягко сказать
настораживал Камико. Она не знала как, спросить об этом совета у наставницы,
ведь мамы то с ней не было и посоветовать, что ей делать кроме нее никто не мог.
И как это любить и что с ней делать с этим чувством, когда ты понимаешь что тебе
нравиться человек и возможно ты сам нравишься ему тоже, а сказать об этом никак
не можешь ...
Камико неожиданно для себя самой спросила: 
- Арлетта, а как понравится мальчику?

Арлетта Давенпорт
Версия насчет времени внутреннего зверя, которую высказала Камико, была
неожиданной и интересной. Арлетта, как раз собравшаяся отхлебнуть чая, в
задумчивости прикусила край своей кружки зубами. За собой лично Давенпорт
ничего такого не замечала, её кошка желанием сбивать хозяйке стрелки внутренних
часов не горела. С другой стороны, и к чересчур поздней либо чересчур ранней
активности рысь вроде как не тяготела. Кто знает, может, у тех обитателей
монастыря, кому свезло в качестве звериного облика заполучить какое-либо ночное
существо, все обстоит иначе. Хотя, опять же, разве лиса - такое уж ночное
животное?...
- Скажи-ка мне, родная, а ты своего лисёнка кормишь? Может, это он голодный и
теперь изнутри путает тебя своими желаниями? - вдохновенно вопросила Арлетта,
углядев, как ей показалось, разгадку. Давенпорт пребывала в святой уверенности,
что если её рысь от пуза наестся мышей, то самой американке будет от этого ни
холодно, ни жарко, кошачий желудок существует совершенно отдельно и пирожные
с заварным кремом не приемлет. Но вот если некормленная животина начнет ныть,
это будет изрядно стучать по мозгам.
Когда в разговоре вместо зверят вдруг неожиданно возникли мальчишки, Арлетта от
неожиданности чуть не съехала со стула. Давенпорт, правда, не помнила в каком
именно возрасте она сама начала серьёзно, по-настоящему интересоваться
мальчиками, но почему-то беззаботно полагала, что Камико до таких вопросов пока
ещё не доросла.
Как оказалось, ничего подобного.
- Не уверена, что могу быть хорошим советчиком. Как видишь, я даже отцу моих
детей в конечном итоге не слишком-то понравилась, - с лёгкой горечью сказала
Арлетта. Но тут же попыталась выехать на прежний бодрый и беззаботный тон: -
Думаю, надо быть привлекательной снаружи, чтобы мальчик захотел к тебе
подойти, и интересной внутри, чтобы захотел остаться. Хотя я вообще не уверена,
что мальчишки в таком возрасте уже всерьёз думают о девочках. Скорее, все ещё
увлечены футболом и солдатиками, - усомнилась Давенпорт. Если уж совсем
откровенно, то чёрт их знает, что у них в голове, у этих мальчишек. Это изнутри
смотреть надо, чтобы понять наверняка.

Камико Хироко Миказуки
Услышав о том, что оказывается еще надо и лисенка, кормить, в которого она



превращается, совершенно поставило девочку в тупик.
- А, что надо всегда так делать? - спросила Камико, сделав удивленный вид,
потерла нос и как чихнет, затем еще один раз и потом третий раз подряд.
Озадаченно посмотрела на наставницу и проговорила:
- Странно, но иногда я чего-нибудь пытаюсь поймать какую-нибудь мышку.
Ловлю ее играюсь с ней, потом возникает дикое желание, проглотит ее
целиком. Сжевать сгрызть и при этом еще и получить кайф. Так бывает не
всегда, но случается еще и так, что поймаешь мышку, придавишь ее лапой и
смотришь ей в глаза, а она бедная там под лапой извивается и просит
пощады, жалеешь, отпускаешь. А сам невольно представляешь, как кто-то
побольше может вот так вот поймать и тебя и также придавить лапой...
Становится страшно, и ты уже в панике не знаешь, что делать дальше.
Буду стараться быть не такой милосердной, чтобы мой лисенок не выкидывал
такие фокусы и дальше.
На свой вопрос касаемо мальчиков Камико получила довольно исчерпывающий в
ответ и вполне понятный и логичный.
- Спасибо, я поняла тебя насчет отношения с мальчишками как им
понравиться. Надо самой хотеть этого и быть в полной гармонии само с собой
и нравится, прежде всего, себе самой, тогда и другим ты понравишься тоже. Я
пробую так делать. Просто мне хотелось слегка уточнить, на правильном ли я
пути нахожусь. - добавила Камико, отпивая последний глоток чая с медом, налитый
второй раз, Арлеттой ей или уже третий раз, в общем, какая разница главное, что
чай был ей только на пользу.

Арлетта Давенпорт
- Ну, у вас же с лисенком разные вкусовые пристрастия, - выдала Арлетта, пытаясь
внятно объяснить ученице то, что сама для себя американка открыла скорее на
уровне интуитивной догадки. - И я сильно подозреваю, что даже желудки разные.
Зато вот сознание у вас переплетено. И если лисенок запомнил, что ты его моришь
голодом, он будет постоянно на это жаловаться. Может быть, даже сразу после
твоего сытного ужина или удовлетворительного перекуса - это же ты выпила чай с
медом и съела пирожное, а лисенок как проводил взглядом махнувшую хвостом
мышь, так и не ел ничего. Милосердие милосердием, но так ты своего зверя
совершенно измучаешь.
В общем, разговор об оборотнях давался Арлетте куда легче, чем разговор о парнях
и мальчишках. Когда Камико снова заговорила о мальчиках, Давенпорт
ограничилась тем, что кивала, спрятав нос в чашку с чаем - а потом и вовсе
предложила: - Знаешь, чем больше людей и мнений, тем легче из них выбрать
правильное и наиболее тебе подходящее. В монастыре же много красивых девочек,
они встречаются с мальчиками и тоже могут поделиться опытом. Может,
попробуешь их тоже поспрашивать? Вдруг подскажут что-то действительно
интересное.
Неловко замолчав на этой ноте, Арлетта зачем-то бестолково принялась трогать
посуду на столе. А потом, вспомнив, что еще можно обсудить, встрепенулась: - Так
когда тебя ждать на ночевку, родная моя? Сама понимаешь, мне же надо будет
детей подготовить к мысли, что у нас гости. И что гостей не надо постоянно трепать
и куда-нибудь тащить.

Камико Хироко Миказуки



Камико слушала свою наставницу, когда та старалась донести до своей подопечной
о том, что пристрастия человека и вкусовые ощущения, а плюс ко всему еще и
предположение о том, что и желудки у нее и у лисенка разные. А она сама пытались
это осознать и понять, что сей факт, не оспорим и уже действительно на лицо. Мисс
Миказуки посмотрела вопросительным взглядом на свою наставницу, хотела что-то
спросить потерла нос, ей показалось, что она вот-вот чихнет, но не смогла и,
улыбнувшись тому, что произошло всего пару секунд назад... 
На слова о том, что можно расспросить у девчонок постарше о мальчишках тихо так
со всей присущей ей скромностью произнесла: 
- Спасибо! Совет дельный. Я обязательно им воспользуюсь, но чуть позже.
На вопрос когда она придет к своей наставнице на ночевку, Камико готова была
ответить уже сию секунду, как только услышала вопрос и была согласна с каждым,
словом сифу Давенпорт.
- Когда я приду к тебе на ночевку? Могу прямо сейчас сбегать к себе, а могу
после ужина сходить. Разницы то особой нет, когда в любом случае времени у
нас будет для того, чтобы сказать твоим очаровательным деткам о том, что я
некоторое время поживу у тебя. - проговорила и чихнула, потерла нос. 
Чаю с медом уже совсем не хотелось...
"Напилась, чаю все хватит! Ой, он уже в желудке булькает! Я как этот водяной из
русского мультика, о котором ей Толя рассказывал, как там его "Летучий корабль
кажись"... " - думала про себя Камико.
- Арлетта, а как лучше мне за вещами сходить к себе после ужина или сейчас?
Дарси, Эмиль и Фельтин, нек будут против того что я тут с вами поживу?  -
неожиданно спросила мисс Миказуки, задумчиво витая где-то в облаках думая о том
как же дети наставницы отнесутся к тому что она некоторое время поживет с ними
под оной крышей.

Арлетта Давенпорт
- Ну, я все-таки не самый опытный и мудрый оборотень в нашем монастыре. Я не
претендую на то, что мой совет является непреложной истиной - это, скорее, так,
личное наблюдение, - скромно, а главное, честно заметила Арлетта, вовсе не
желавшая, чтобы ее ученица в результате использования этого кривого совета
запуталась в себе наглухо и окончательно. - Ты лучше это утверждение проверь
перед тем, как начать им пользоваться. Уточни у двух-трех авторитетов. Оцени
точность откровения по десятибалльной шкале и все такое прочее.
Словом, как только дело касалось магии, если только это было не врачевание -
Давенпорт начинала юлить, отвечать предельно осторожно и норовить на каждый
шаг вперед сделать два шага назад, чтобы никто, никогда и никак не мог поймать ее
на случайно выскочившем вранье. И, поскольку сейчас это было не занятие, а тихая,
мирная и дружеская беседа наставницы с ученицей, на вновь всплывшую тему
ночевки Арлетта съехала с величайшей охотой и, даже, пожалуй с облегчением.
- Вот с вещами уж решай как тебе удобнее, - развела руками американка. - Тут,
знаешь ли, у каждого свой взгляд. Лично мне, например, удобнее такими
рокировками заниматься до ужина, чтобы потом с чистой совестью сидеть,
блаженно пить чай и уже никуда не торопиться. А с Эмилем, например, все
наоборот. Он пока свою законную порцию не проглотит, его никуда не выставишь, - с
улыбкой сообщила Арлетта. - Так что это чисто твой выбор - с кем из нас у тебя
больше сходства. А дети от такой новости наверняка придут в дикарский восторг.
Представляешь - гость, который не уходит вечером и возле которого можно



увиваться до самого утра! Я в детстве о таких гостях только мечтала, к нам никто на
ночевку не оставался. Да и мои дуются, когда их товарищей на ночь разгоняешь по
домам, - поделилась Давенпорт. Американка скорее боялась, что дети на радостях
совершенно задергают Камико, и ночевка приобретет для ученицы несколько
пыточные тона.

Камико Хироко Миказуки
Камико лишь кивала в ответ наставнице. 
- Я сейчас быстро сбегаю и приду. - улыбнувшись произнесла девочка, только
улыбка получилась какая-то неестественная слегка сдавленная то ли от небольшой
простуды то ли от того что уже очень сильно хотелось есть. 
Миказуки встала из-за стола и поплелась к выходу из дома миссис Давенпорт. 
Дошла она до своей хижины. Вошла в комнату собрала в рюкзак: пару футболок
пару рубашек с длинным рукавом теплую кофту туда же отправились, пара чистых
носков и пижама и пара джинсов с шортами и домашние тапочки. И погрузив рюкзак
на плечи, Камико поплелась обратно. Войдя в дом наставницы, входя в кухню
Камико чихнув, потерла нос, произнесла:
- Вот и я вернулась с вещами взяла так на пару тройку дней. Что уже на ужин
пора или еще рано?
Японка застыла в ожидании того что ей скажет наставница снимая рюкзак с плеч и
держа его перед собой в двух руках и чихнула, прикрыв рот одной рукой, в другой же
пыталась удержать рюкзак...

Арлетта Давенпорт
Пока Камико ходила за вещами, Арлетта вознамерилась попытаться убрать со стола
следы чаепития - но только "вознамерилась" и только "попытаться", потому что в это
время дома объявился Эмиль, уже где-то заляпавший спину куртки до самого
затылка и разминувшийся с Камико всего на какие-то считанные минуты. Сын
намеревался быстренько перескочить из одной шкурки в другую и снова умчаться в
пампасы, но Арлетта перехватила его у порога, вручила ребенку запачканную куртку
и мокрую тряпку и велела оттирать все, что оттирается - благо, к гладкой
поверхности куртки грязь приставала не сильно, поэтому работа была не
непосильной.
Когда Мико вернулась с рюкзаком наперевес - Эмиль сидел на кухне с курткой и
тряпкой и показательно страдал, ухитряясь делать это очень громко, даже не
раскрывая рта. Мальчик словно бы всем своим видом кричал: "Смотрите, люди
добрые! пытают меня, мучают!" - но весьма охотно от своих страданий отвлекся,
увидев Камико. Оценил рюкзак в руках у девочки, лихо и правильно сложил два и
два - и сделал неповторимое лицо. Зовущее, жадное и обещающее ласковые пытки.
- Куртка, - вполголоса напомнила Арлетта, прежде, чем дитё успело подорваться с
места и сообщить, что может помочь гостье освоиться на месте. И, чтобы даже и не
соблазнять Миля маячащей перед носом собеседницей, увела Камико в гостевую
комнату - точнее, вынужденно гостевую комнату. Кровати там не было, зато был
неплохо эту кровать замещающий диван, на котором тройняшки время от времени
пытались полноценно заночевать. - Располагайся. Отдаю эту комнату тебе на
разграбление. И, наверное, уже и вправду можно идти на ужин. Время как раз
подходит.



Камико Хироко Миказуки
Эмиль отчищал испачканную куртку, посмотрел на девочку оценивающе, заметив ее
по своему по-детски, и видимо хотел показать всем своим видом, ища сочувствия,
что тут вот типа такая штука чистить заставили...
Камико даже и не думала его поддерживать Эмиля и подумала: 
"Сам виноват, накосячил будь добр отвечать за свои поступки, и не чего искать
сочувствия у других".
Ее препроводили в комнату, в которой она будет находиться какое-то время.
Услышав слова наставницы, улыбнулась, огляделась, а в мыслях одно слово так и
не могла забыть. Представила, что же там дома может твориться в ее комнате, если
туда могла бы притопать ее сестренка Кимико и достать там и скинуть на пол все то,
что можно достать согласно своему росту, а в придачу еще и забраться повыше...
"Разграбление! Вот уж поистине в точку подходящие слова для маленькой сестренки,
но не для меня". - снова повернулась к наставнице и снова улыбнулась,
проговорила, а голос слегка задрожал и стал чуточку хрипеть:
- Идем на ужин. Я потом вещи разберу, если я сейчас их разбирать буду, то
точно усну или же останусь без ужина, потому что попросту опоздаем на
него...
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